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Raport bieżący nr 16/2026 Current report № 16/2026 

  

Data sporządzenia:  6 lutego 2025 r.   Date: February 6, 2026 

Temat: Podjęcie przez Zarząd Spółki uchwały w 
przedmiocie podwyższenia kapitału zakładowego 
Spółki w ramach kapitału docelowego  

Subject: Adoption by the Company's Management 
Board a resolution on increasing the Company's 
share capital within the authorised capital  

Podstawa prawna: art. 56 ust. 1 pkt 2 Ustawy o 
ofercie - informacje bieżące i okresowe 

Legal basis: Article 56(1)(2) of the Act on Public 
Offering – current and periodic information 

Zarząd PROTEKTOR S.A. z siedzibą w Lublinie 
(„Emitent”), w nawiązaniu do raportu bieżącego 
29/2025 z dnia 1 sierpnia 2025 roku informuje, że w 
dniu 6 lutego 2026 roku podjął uchwałę w sprawie 
podwyższenia kapitału zakładowego Spółki w drodze 
emisji 4.000.000 nowych akcji zwykłych, na 
okaziciela serii G o wartości nominalnej 0,50 zł każda 
(„Akcje Serii G”) w ramach kapitału docelowego 
(„Uchwała”). 

Content: The Management Board of PROTEKTOR 
S.A.  with its registered office in Lublin (the 
“Issuer”), further to Current Report No. 29/2025 
dated August 1, 2025, hereby informs that on 
February 6, 2026, adopted a resolution concerning 
the increase of the Company’s share capital by way 
of issuing 4,000,000 new ordinary bearer shares of 
Series G, with a nominal value of PLN 0.50 each 
(the “Series G Shares”) within the framework of 
the authorized capital (the “Resolution”). 

Na podstawie Uchwały przeprowadzone zostało 
podwyższenie kapitału zakładowego Emitenta 
z kwoty 13.474.459,50 złotych do kwoty 
15.474.459,50 zł, to jest o kwotę 2.000.000,00 
złotych poprzez emisję 4.000.000 nowych akcji 
zwykłych, na okaziciela serii G o wartości nominalnej 
0,50 zł każda akcja.  

Pursuant to the Resolution, the Issuer’s share 
capital was increased from PLN 13,474,459.50 to 
PLN 15,474,459.50, i.e., by the amount of PLN 
2,000,000.00, through the issuance of 4,000,000 
new ordinary bearer shares of Series G, with a 
nominal value of PLN 0.50 per share. 

Wskazaną Uchwałą – po uzyskaniu zgody Rady 
Nadzorczej – Zarząd: 

a) pozbawił dotychczasowych akcjonariuszy w 
całości prawa poboru Akcji Serii G i 

b) ustalił cenę emisyjną Akcji Serii G w 
wysokości 0,50 zł za każdą akcję serii G. 

Pursuant to the aforementioned Resolution—after 
obtaining the consent of the Supervisory Board—
the Management Board:  

a) deprived existing shareholders entirely of 
their pre-emptive rights to the Series G 
Shares, and  

b) determined the issue price of the Series G 
Shares at PLN 0.50 per Series G Share.  

Zgodnie z uchwałą z Akcjami Serii G nie są związane 
żadne szczególne uprawnienia. 

In accordance with the Resolution, no special rights 
are attached to the Series G Shares. 

Emisja Akcji Serii G nastąpi w trybie subskrypcji 
prywatnej w rozumieniu art. 431 § 2 pkt 1 k.s.h., w 
ramach której Zarząd złoży ofertę objęcia Akcji Serii 
G spółce pod firmą Luma Holding Limited z siedzibą 

The issuance of the Series G Shares will be 
conducted by way of a private subscription, within 
the meaning of Article 431 § 2 item 1 of the Code 
of Commercial Companies (k.s.h.), within which the 
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w St. Julians (Malta), do której zgodnie z art. 1 ust 4 
pkt b) Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i 
Rady 2017/1129 z dnia 14 czerwca 2017 r. w sprawie 
prospektu, który ma być publikowany w związku z 
ofertą publiczną papierów wartościowych lub 
dopuszczeniem ich do obrotu na rynku regulowanym 
oraz uchylenia dyrektywy 2003/71/WE nie będzie 
miał zastosowania obowiązek sporządzenia, 
zatwierdzenia i publikacji prospektu. 

Management Board will make an offer to subscribe 
for the Series F Shares to a company named Luma 
Holding Limited, registered in St. Julians (Malta), to 
which, in accordance with Article 1(4)(b) of 
Regulation (EU) 2017/1129 of the European 
Parliament and of the Council of 14 June 2017 on 
the prospectus to be published when securities are 
offered to the public or admitted to trading on a 
regulated market, and repealing Directive 
2003/71/EC, the obligation to draw up, approve, 
and publish a prospectus will not apply. 

Akcje Serii G będą obejmowane w całości w zamian 
za wkłady pieniężne, które zostaną wniesione w 
pełni przed zarejestrowaniem podwyższenia kapitału 
zakładowego dokonywanego w drodze emisji Akcji 
Serii G, a umowa objęcia Akcji Serii G zostanie 
zawarta do dnia 27 lutego 2026 roku. 

The Series G Shares shall be subscribed for in full in 
exchange for cash contributions, which shall be 
paid up in full prior to the registration of the 
increase in the share capital effected by way of 
issuance of the Series G Shares, and the share 
subscription agreement for the Series G Shares 
shall be concluded by February 27, 2025. 

Akcje Serii G będą uczestniczyć w dywidendzie 
począwszy od zysku za rok obrotowy kończący się 31 
grudnia 2026 roku. 

The Series G Shares shall participate in the 
dividend commencing from the profits for the 
financial year ending on December 31, 2026. 

Jednocześnie Zarząd Emitenta wskazuje, że w 
związku z podjęciem Uchwały postanowił również 
zmienić treść § 9 ust. 1 i 2 Statutu które otrzymały 
nową następującą treść: 

Concurrently, the Issuer’s Management Board 
indicates that, in connection with the adoption of 
the Resolution, it also resolved to amend the 
wording of § 9, subsections 1 and 2 of the Articles 
of Association, which were restated as follows: 

„§ 9 

1. Kapitał zakładowy Spółki wynosi 15.474.459,50 
złotych (piętnaście milionów czterysta 
siedemdziesiąt cztery tysiące czterysta 
pięćdziesiąt dziewięć złotych i pięćdziesiąt 
groszy), a liczba akcji wynosi 30.825.919 
(trzydzieści milionów osiemset dwadzieścia pięć 
tysięcy dziewięćset dziewiętnaście); wartość 
nominalna jednej akcji wynosi 0,50 zł (zero 
złotych pięćdziesiąt groszy).  

„§ 9 

1. The share capital of the Company amounts to 
PLN 15.474.459,50 (fifteen million four 
hundred seventy-four thousand four hundred 
fifty-nine zlotys and fifty grosz), divided into 
30,825,919 (thirty million eight hundred 
twenty-five thousand nine hundred nineteen) 
shares, each with a nominal value of PLN 0.50 
(fifty grosz). 

2. Akcje wymienione w § 9 ust. 1 niniejszego 
Statutu są akcjami zwykłymi na okaziciela: 

- serii A – 5 988 480 sztuk, 

- serii B – 3 376 170 sztuk,  

2. The shares specified in § 9, section 1 of these 
Articles of Association are :  

- A series – 5 988 480 shares,  

- B series – 3 376 170 shares,  
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- serii C – 9 364 650 sztuk,  

- serii D – 292 300 sztuk, 

- serii E - 3 804 319 sztuk, 

- serii F – 4 000 000 sztuk, 

- serii G – 4 000 000 sztuk. 

- C series – 9 364 650 shares,  

- D Series – 292 300 shares,  

- E series – 3 804 319 shares,  

- F series – 4 000 000 shares, 

- G series – 4 000 000 shares. 

Akcje serii A zostały opłacone w całości przed 
zarejestrowaniem Spółki, zaś akcje serii B, C, D, E, F 
i G zostały opłacone w całości przed 
zarejestrowaniem podwyższenia kapitału 
zakładowego odpowiednio o emisję akcji serii B, C, 
D, E, F i G. Akcje serii D zostały objęte w zamian za 
wkład niepieniężny.” 

Sharer of A Series were paid in full prior to the 
registration of the Company and shares of Series B, 
C, D, E, F and G were paid in full prior to the 
registration of the respective share capital increase 
through issuance of these series. Shares of Series D 
were subscribed for in exchange for a non-cash 
contribution.” 

Podstawa prawna: § 5 pkt 9 i § 14 Rozporządzenie 
Ministra Finansów  z dnia 29 marca 2018 roku w 
sprawie informacji bieżących i okresowych 
przekazywanych przez emitentów papierów 
wartościowych oraz warunków uznawania za 
równoważne informacji wymaganych przepisami 
prawa państwa niebędącego państwem 
członkowskim. 

Legal Basis: § 5 (9) and § 14 of the Regulation of 
the Minister of Finance of March 29, 2018, on 
current and periodic information provided by 
issuers of securities and the conditions for 
recognising information required by the laws of a 
non-member state. 

 

Treść uchwał Spółka przekazuje w załączeniu.  The Company provides the content of the 
resolutions as an enclosure. 

 

 

Podpisy osób reprezentujących Spółkę: 

 

 

Signatures of the persons representing the 
Company: 

Radosław Rogacki Prezes Zarządu Radosław Rogacki President of the 
Management Board 

Witold Rzewuski Członek Zarządu Witold Rzewuski Member of the 
Management Board 

 

 


